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1. DŮLEŽITÁ UPOZORNĚNÍ 
Děkujeme Vám, že jste si zakoupili náš produkt C-TECH Impressio, aby Vám produkt co nejdéle 

sloužil k plné spokojenosti, přečtěte si pozorně tuto příručku, kterou jsme pro Vás připravili. 

1.1. Podmínky použití produktu 
 Produkt musí být vždy používán k účelu jemu určeném, v opačném případě může toto zapříčinit ztrátu 

záruky 

 Produkt je určený pro domácí použití, ne pro profesionální či průmyslové využití. 

 Pokud není určeno jinak, produkt nesmí být používán ve venkovním prostředí, ve vlhkém či mokrém 

prostředí, nebo blízko tepelných zdrojů a nesmí být vystaven mechanické, tepelné, elektrické nebo 

elektromagnetické zátěží, záření a vlivům. 

1.2.  Likvidace starého produktu 
 Staré elektrické a elektronické přístroje obsahují často ještě cenné materiály nebo škodlivé látky, které 

byly zapotřebí pro jejich funkčnost a bezpečnost. Svůj starý přístroj proto v žádném případě nedávejte 

do komunálního odpadu. 

 Pro likvidaci starých elektrických a elektronických přístrojů využijte sběrné místo zřízené k tomuto 

účelu v místě Vašeho bydliště. Případně se informujte u Vašeho prodejce. 

2. OBSAH BALENÍ  
 

1x reproduktor Impressio Qubis mini 

1x propojovací/napájecí kabel USB Type C – USB TYPE A  

1x propojovací kabel stereo jack 3,5“ 

1x karabina pro zavěšení 

1x uživatelská příručka 

3. FUNKCE 

 Přenosný party reproduktor   

 Bluetooth funkce pro streamování hudby z vašeho mobilního telefonu/tabletu. Podpora TWS.   

 Integrovaný MP3 přehrávač s autodetekcí SD karty nebo USB paměti. USB konektor může dobíjet váš 

telefon při přehrávání hudby přes Bluetooth 

 Integrovaný FM tuner 

 AUX-IN vstup k přehrávání hudby z externího zdroje   

 Integrovaná Li-Pol baterie. Výdrž až 5 hodin při 50% hlasitosti 

 Možnost dobíjení integrované baterie z powerbanky   

 Volba RGB podsvětlení   

 Praktická karabina pro pohodlné přemístění reproduktoru.   
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4. POPIS ZAŘÍZENÍ 
 

   

 

 

 

 

1. Přepínač podsvícení   

2. Hlavní vypínač   

3. Přepínač zdroje zvuku   

4. Play-Pause/Odpojení    

     bezdrátového  

     připojení 

5. Indikátor bezdrátového   

     připojení/ indikátor    

     přehrávání 

6. Indikátor stavu baterie 

7. Hlasitost - /Předchozí    

     skladba   

8. Hlasitost + /Další skladba   

 

  

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

 

        9. AUX-IN vstup   

      10. USB konektor 

      11. Slot pro micro SD kartu      

      12. Napájecí USB Type C   

            konektor 
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5. PŘÍPRAVA 

Po zakoupení reproduktoru a vybalení zkontrolujte obsah balení. Před prvním použitím reproduktoru jej 

plně dobijte. Pro dobití integrované baterie reproduktoru použijte přiložený kabel USB Type C/USB A. 

Koncovku USB-C zapojte do nabíjecího konektoru (č. 12) na zadní straně reproduktoru. Druhou stranu 

konektoru připojte k nabíjecímu adaptéru s volnou zásuvkou typu USB A s výstupem 5V/1A (napájecí 

adaptér není součástí balení). Po připojení reproduktoru do elektrické sítě je dobíjení indikováno 

stavovými diodami (č. 6). Po plném nabití je reproduktor připraven k provozu. 

        Indikátor stavu baterie má 4 pozice indikace stavu:  

Nabíjení:                                                                                          Přehrávání: 

Stav baterie  LED 1 LED 2 LED 3 LED 4 

 1% - 25% bliká nesvítí nesvítí nesvítí 

26% - 50% svítí bliká bliká bliká 

51% - 75% svítí svítí bliká bliká 

 76% - 100% svítí svítí svítí bliká 

Plně nabito svítí svítí svítí svítí 

         

        Pro dobíjení reproduktoru můžete místo napájecího adaptéru použít powerbanku, která disponuje     

        stejnými parametry jako výše uvedený požadavek na napájecí adaptér. 

       UPOZORNĚNÍ: pro nabíjení nelze v případě napájecího adaptéru ani powerbanky použít oboustranný      

       USB Type C kabel. Musí být vždy použit kabel USB Type C/ USB A. 

 

       Reproduktor je vybaven ochranou proti přebití, nemůže tak dojít k poškození integrované baterie  

       v důsledku delšího připojení k napájecímu zdroji/powerbance. 

        

       Pokud není reproduktor používán, tak po 15min dojde k automatickém vypnutí.  

6. ZAČÍNÁME 

        Většina ovládacích prvků má více funkcí, které se aktivují krátkým nebo delším stisknutím patřičného  

        tlačítka a proto věnujte více pozornosti následujícím informacím. V okolí reproduktoru nechte dostatečný  

        prostor, hlavně v okolí bočních bass radiátorů/membrán, tak aby nedocházelo ke zkreslení zvuku nebo     

        v případě nedostatečného prostoru k jejich poškození. 

        Zapnutí a vypnutí reproduktoru Impressio Qubis mini se provádí stiskem (3s) tlačítka č. 2. Výchozí úroveň  

        hlasitosti reproduktoru je na 30%. Pokud není v reproduktoru vloženo žádné paměťové medium (SD  

        karta, USB), tak výchozím připojením je Bluetooth. Další zvukové zdroje můžete volit dlouhým stiskem  

        tlačítka č. 3. 

        Hlasitost reproduktoru se reguluje krátkým stiskem tlačítek č. 7 a 8.  Delším stiskem těchto tlačítek volíte 

        předchozí nebo následující skladbu.  

        Krátkým stiskem tlačítka PLAY zastavíte aktuální reprodukci a opětovným stiskem opět spustíte. Dlouhým 

        stiskem tohoto tlačítka odpojíte stávající Bluetooth připojení. 

 

        Na každou party patří LED osvětlení a Impressio Qubis mini nabídne 9 různých módů. Jednotlivé mody  

        podsvětlení volíte krátkým stiskem tlačítka č.1. Dlouhým stiskem tohoto tlačítka zcela vypnete LED  

        podsvětlení. 

Stav 
baterie  LED 1 LED 2 LED 3 LED 4 

1% - 25% svítí nesvítí nesvítí nesvítí 

26% - 50% svítí svítí nesvítí nesvítí 

51% - 75% svítí svítí svítí nesvítí 

76% - 100% svítí svítí svítí svítí 
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7. PŘEHRÁVÁNÍ HUDBY 

 Přehrávání hudby z USB paměti   
Svoji oblíbenou hudbu ve formátu MP3/WAV/WMA/FLAC/APE nakopírujte ve svém PC na USB flash 

disk. Soubory můžou být v kořenovém adresáři disku, nebo ve složkách. Přehrávání hudby z USB disku 

se spustí automaticky po vložení USB disku do USB konektoru v reproduktoru (č. 10). Přehrávání 

zvuku je indikováno pomalým blikáním indikátoru č. 5.   

Pokud je USB disk již zapojený a právě přehráváte hudbu z jiného zdroje hudby (např. BT, SD karta…), 

tlačítkem k přepínání zdroje zvuku vyberte USB. Přehrávání se spustí automaticky. Můžete jej 

pozastavit a znovu spustit tlačítkem Play/Pause.  

Použití FM rádia   
Pro příjem rádia je třeba mít připojený propojovaccí/nabíjecí USB Type C kabel v konektoru č. 12. 

Pozor kabel slouží jako anténa, bez jeho použití může být omezený příjem FM vysílání. Stiskem 

tlačítek pro ovládání hlasitosti (č.7 a 8) vyhledáte potřebnou FM stanici. Reproduktor nemá 

paměťovou funkci pro uložení jednotlivých stanic. 

 

Přehrávání hudby z micro SD karty   
Svoji oblíbenou hudbu ve formátu MP3/WAV/WMA/FLAC/APE nakopírujte ve svém PC na micro SD 

kartu. Soubory můžou být v kořenovém adresáři paměťové karty, nebo ve složkách. Přehrávání hudby 

z micro SD karty se spustí automaticky po jejím vložení do slotu pro micro SD kartu (č. 11). Přehrávání 

zvuku je indikováno pomalým blikáním indikátoru č. 5.   

Pokud je micro SD karta již vložena a právě přehráváte hudbu z jiného zdroje hudby (např. BT, nebo 

FM rádio…), tlačítkem k přepínání zdroje zvuku vyberte SD. Přehrávání se spustí automaticky. Můžete 

jej pozastavit a znovu spustit tlačítkem Play/Pause.   

Přehrávání hudby z AUX vstupu   
Pomocí audio kabelu (jack 3,5mm stereo) připojte externí zdroj hudby do konektoru AUX (č. 9). 

Pomocí tlačítka č. 3 navolte správný zvukový zdroj. K ovládání přehrávání hudby pak musíte používat 

použité externí zařízení, ze kterého hudbu přehráváte.  

Přehrávání hudby přes Bluetooth   
Pomocí tlačítka č. 3 navolte správný zvukový zdroj. Párovací režim je potvrzen zvukovým tónem a 

rychlým blikáním indikátoru č. 5. Reproduktor je nyní připraven k párování s vaším telefonem nebo 

tabletem. Na svém telefonu/tabletu aktivujte režim Bluetooth, a vyhledejte v dostupná zařízení. Ze 

seznamu nalezených zařízení vyberte „IMP-QUBIS M“. Spárování je opět potvrzeno zvukovým tónem 

a indikátor bezdrátového připojení č. 5 trvale svítí.  Po spárování už stačí jen spustit v 

telefonu/tabletu přehrávač hudby a spustit přehrávání zvolené skladby.   

 

   

POZNÁMKA: V režimu Bluetooth je možné pomocí funkci TWS (True Wireless Stereo) spárovat dva 

identické reproduktory s jedním přehrávačem. Párování probíhá velmi jednoduše.  

Stačí oba reproduktory zapnout, čímž by se měly dostat do Bluetooth párovacího režimu (nesmí být 

ani jeden spárovaný s BT zařízením a nesmí mít vložený žádný jiný zdroj zvuku). Jakmile budou oba 

reproduktory v párovacím režimu, tak současně stiskněte tlačítko č. 3 a dojde ke spárování, které je 

potvrzeno pípnutím. Následně stačí připojit reproduktor přes Bluetooth k mobilnímu zařízení.  
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8. ZÁRUKA   
 

 Záruční doba je 2 roky.  

 Záruční podmínky se řídí platnými právními předpisy. Informace k záručním podmínkám získáte u 

svého prodejce. 

9. DOPLŇUJÍCÍ INFORMACE 

Platné ke dni: 28.02.2023 

Výrobce JNP Technology Company Limited, Room A, 32 nd Flor.Solana Court, 
Metro Paradise,No.368 of Tianhe Bei Road,Guangzhou, CHINA 

Dovozce C DISTRIBUTION s.r.o., Otakara Ševčíka 938/56, Brno 63600, Czech 
Republic 

 

Přejeme Vám příjemné užití naších výrobků, Váš team C-TECH Czech 
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EU DECLARATION OF CONFORMITY / EU PROHLÁŠENÍ O SHODĚ / EÚ VYHLÁSENIE O ZHODE  

Equipment / Zařízení / Zariadenie: 

Bluetooth speaker / Bluetooth reproduktor / Bluetooth reproduktor Impressio Qubis mini 

Name and address of the manufacturer or his authorised representative / Jméno a adresa výrobce nebo jeho 
zplnomocněného zástupce / Meno a adresa výrobcu alebo jeho splnomocneného zástupcu: 

 JNP Technology Company Limited, Room A, 32 nd Flor.Solana Court, Metro Paradise,No.368 of Tianhe Bei 
Road,Guangzhou, CHINA 

This declaration of conformity is issued under the sole responsibility of the manufacturer / Toto prohlášení o shodě se 
vydává na výhradní odpovědnost výrobce / Toto vyhlásenie o zhode sa vydáva na výhradnú zodpovednosť výrobcu. 

The object of the declaration described above is in conformity with the relevant Union harmonisation legislation: |   | 
Directive 2014/53/EU |  Výše popsaný předmět prohlášení je ve shodě s příslušnými harmonizovanými právními předpisy 
Unie: |   | Směrnice 2014/53/EU |   Uvedený predmet vyhlásenia je v zhode s príslušnými harmonizačnými právnymi 
predpismi Únie: |   | Smernica 2014/53/EÚ 

References to the relevant harmonised standards used or references to the other technical specifications in relation to 
which conformity is declared. / Odkazy na příslušné harmonizované normy, které byly použity, nebo na jiné technické 
specifikace, na jejichž základě se shoda prohlašuje. / Odkazy na príslušné použité harmonizované normy alebo odkazy na 
iné technické špecifikácie, v súvislosti s ktorými sa zhoda vyhlasuje. 

 

 

Radio Equipment Directive (RED) ETSI EN 300 328 V2.2.2 (2019-07) 

RoHS Directive 2015/863/EU + 2017/2102

LVD IEC 62368-1:2018, EN IEC 62368-1:2020+A11:2020 

Health & Safety (Article 3.1(a) of the RED)
EN 62479:2010

EN 50663:2017

EMC (2014/53/EU) ETSI EN 301 489-1 V2.2.3 (2019-11) ETSI EN 301 489-17 V3.2.4 (2020-09)

RoHS Directive, 2011/65/EU

IEC 62321-3-1:2013

IEC 62321-4:2013+A1:2017

IEC 62321-5:2013

IEC 62321-6:2015

IEC 62321-7-1:2015

IEC 62321-7-2:2017

IEC 62321-8:2017

 
 
 
 
 
 

06.05.2022 Guangzhou  
……………........................ 

Issue date and place 
Datum a místo vystavení 

Dátum a miesto vystavenia 
 

 
 
 
 
 
 

Lei Wu, CEO 
……………........................ 

Name and position 
Jméno a funkce 
Meno a funkcia 

 

 

 
……………........................ 

Signature and stamp 
Podpis a razítko 

Podpis a pečiatka 

 


